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זוהר היומי
תיקוני הזוהר — דף י״ב ע״ב

הקדמת תקוני הזהר

◆ הקטע מתחיל בדף הקודם )י״ב ע״א( ומסתיים בדף זה ◆

טקסט התיקונים

יזַת מִ רְ תְ אִ אָה דְ יתָ תִ א שְׁ קּוּדָ פִ ין בְּ עִ יָדְ ין דְּ לֵּ ירוּ )דניאל יב ג(, אִ הִ ים יַזְ ילִ כִּ שְׂ מַּ הַ עוֹד וְ וְ

הּ )תהלים ן לָ רוֹר קֵ יִת, וּדְ אָה בַ צְ פּוֹר מָ הּ גַּם צִ ר עֲלָ מַ תְּ אִ ן, דְּ מָּ ''ת תַּ יִ ית, בַּ אשִׁ רֵ לַּת בְּ מִ בְּ

וַת צְ א מִ א דָ לָּ א, אֶ שָׁ רוּחַ קוּדְ ר בְּ ימַ מֵ ד לְ וִ א דָ אָתָ ן לָהּ, וְ רוֹר קֵ דְ ין דִּ עִ ין יָדְ נוּקִ א יְ הָ פד ד(, וְ

י יתִ י בֵ ינָהּ כִּ גִ יב בְּ תִ כְ יִת, דִּ אָה בַ צְ פּוֹר מָ ר גַּם צִ מַ תְּ יהּ אִ עֲלֵ ין, וַ זִ ה רָ יהּ כַּמָּ ית בֵּ אִ פּוֹר, דְּ ן צִ קַ

ה תָ ר שָׁ שֶׁ א, אֲ שָׁ רָ דְ י מֶ א בֵּ הּ דָּ ן לָ רוֹר קֵ א, וּדְ תָּ ישְׁ נִ י כְּ א בֵּ ה )ישעיה נו ז(, דָ לָּ פִ ית תְּ בֵּ

א תָּ ינְ כִ א זָזָה שְׁ הוֹן לָ ינְ גִ בְ לָה, דִ בָּ י קַ ארֵ נָה, מָ שְׁ י מִ ארֵ ה, מָ י תוֹרָ ארֵ ין מָ לֵּ יהָ אִ רוֹחֶ פְ אֶ

ל. אֵ רָ יִּשְׂ מִ

תרגום לעברית

''ל, יו טַ לָ ד עָ ם, יוֹרֵ הֶ הּ מֵ ר אוֹתָ שּׁוֹמֵ י שֶׁ בּוֹן ט''ל. מִ שְׁ חֶ ת - כְּ ר אַחַ סֵ יּוֹת חָ קֻ לְ ים מַ עִ בָּ אַרְ

נָה, כָּל שְׁ מִּ ל הַ ינוּ שֶׁ בּוֹתֵ רוּ רַ יו בֵּאֲ לָ עָ ים. וְ תִ חֲיוֹת מֵ הַ ''ל לְ הוּא יו''ד ה''א וא''ו - טַ שֶׁ

וָה צְ מִּ ים בַּ עִ יּוֹדְ לּוּ שֶׁ רוּ - אֵ הִ ים יַזְ לִ כִּ שְׂ מַּ הַ עוֹד, וְ יֵּיהוּ. וְ חַ ה מְ ל תּוֹרָ ה, טַ ל תּוֹרָ טַ ק בְּ עוֹסֵ הָ

רוֹר יִת וּדְ אָה בַ צְ פּוֹר מָ ר גַּם צִ מַ יהָ נֶאֱ לֶ עָ ם, שֶׁ ''ת שָׁ יִ ית - בַּ אשִׁ רֵ לַּת בְּ מִ זָה בְּ מְ נִּרְ ית שֶׁ שִּׁ שִּׁ הַ

א זוֹ לָּ שׁ?! אֶ קֹּדֶ רוּחַ הַ ר בְּ אָמַ ד וְ וִ ן לָהּ, וּבָא דָ רוֹר קֵ דְּ ים שֶׁ עִ ינוֹקוֹת יוֹדְ י תִּ הֲרֵ ן לָהּ, וַ קֵ

כָּתוּב יִת, שֶׁ אָה בַ צְ פּוֹר מָ ר גַּם צִ מַ יהָ נֶאֱ לֶ עָ ה סוֹדוֹת, וְ הּ כַּמָּ יֵּשׁ בָּ פּוֹר, שֶׁ ן צִ וַת קַ צְ מִ
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ר שׁ. אֲשֶׁ רָ דְ מִּ ית הַ הּ - זֶה בֵּ ן לָ רוֹר קֵ ת. וּדְ נֶסֶ כְּ ית הַ ה - זֶה בֵּ לָּ פִ ית תְּ י בֵּ יתִ י בֵ הּ כִּ ילָ בִ שְׁ בִּ

ינָה כִ לֹא זָזָה שְׁ ם  לָ לָ גְ בִּ לָה, שֶׁ בָּ י קַ עֲלֵ נָה, בַּ שְׁ י מִ עֲלֵ ה, בַּ י תוֹרָ עֲלֵ לּוּ בַּ יהָ - אֵ רֹחֶ פְ ה אֶ תָ שָׁ

ל. אֵ רָ יִּשְׂ מִ

טקסט התיקונים

יעַ קִ רָ ר הָ זֹהַ  ירוּ כְּ הִ ים יַזְ ילִ כִּ שְׂ מַּ הַ ר, וְ אָמַ עוֹן וְ מְ י שִׁ בִּ ח רַ תַ י''ם, פָּ לֹהִ  א אֱ רָ ית בָּ אשִׁ רֵ בְּ

ור וָּ א, חִ נוּרָ ונָא דְ וְ כָּל גַּ ן מִ מָ קְ רַ א, מְ יתָ יְ אוֹרַ ין דְּ בוּשִׁ ינוּן לְ אִ ון, דְּ וָ ין אַתְ לֵּ )דניאל יב ג(, אִ

ין. ונִ וָּ ה גַ כַמָּ ן לְ שָׁ רְ פָּ תְ הוֹן אִ נְּ אוּכָּם, וּמִ יָרוֹק וְ ק וְ סוּמָ וְ

תרגום לעברית

לּוּ יעַ - אֵ קִ רָ ר הָ זֹּהַ  רוּ כְּ הִ ים יַזְ לִ כִּ שְׂ מַּ הַ ר: וְ אָמַ עוֹן וְ מְ י שִׁ בִּ ח רַ תַ י''ם. פָּ לֹהִ  א אֱ רָ ית בָּ אשִׁ רֵ בְּ

ם הֶ חֹר, וּמֵ שָׁ ן, אָדם, יָרֹק וְ בָ שׁ - לָ אֵ כָּל גּוֹנֵי הָ ים מִ קוּמִ ה, רְ תּוֹרָ י הַ בוּשֵׁ ן לְ הֵ יּוֹת, שֶׁ אוֹתִ הָ

ים. נִ וָ ה גְ כַמָּ ים לְ דִ רָ פְ נִ

טקסט התיקונים

ין לֵּ אִ א בְּ יעָ קִ ן, וּרְ דֶ עִ א דְ תָ ינְ גִ יהוּ בְּ אִ ר נַשׁ דְּ בַ א דְ גוּפָ כָא דְ שְׁ מִ ן בְּ מָ קְ רַ ינוּן מְ ין, אִ ונִ וָּ הוּ גַ לְּ כֻ וְ

י. רֵ בְּ תְ הוֹן אִ בְ ין דִּ גִ ם, בְּ רוּקָ צוּיָיר וּמְ יהוּ מְ ון אִ וָ אַתְ

תרגום לעברית

יּוֹת אוֹתִ לּוּ הָ אֵ יעַ בְּ קִ רָ הָ ן, וְ דֶ גַן עֵ הוּא בְּ ם, שֶׁ אָדָ ל גּוּף הָ עוֹר שֶׁ ים בָּ מִ קָּ רֻ ם מְ ים הֵ נִ וָ גְּ כָל הַ וְ

ם. הֶ א בָ רָ בְ הוּא נִ שּׁוּם שֶׁ ם מִ קָּ רֻ יָּר וּמְ צֻ מְ

טקסט התיקונים

הוּ לְּ כֻ ן, וְ דֶ עִ א דְ תָ נְּ גִ א בְּ יעָ קִ רְ יָּא בִּ בַ ין כֹּכְ ירִ הִ הוֹן נְ ון, וּבְ וָ אַתְ ין בְּ נָהֲרִ ין דְּ ין נְקוּדִ לֵּ ירוּ אִ הִ יַזְ

ן. דֶ עִ א דְ תָ נְּ גִ א בְּ גוּפָ ין דְּ ינִ יְ עַ ין בְּ ירִ הִ נְ
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תרגום לעברית

לָּם כֻ ן, וְ דֶ גַּן עֵ יעַ הַ קִ רְ ים בִּ בִ ים כּוֹכָ ירִ אִ ם מְ הֶ יּוֹת, וּבָ ירוֹת בָּאוֹתִ אִ מְּ דּוֹת שֶׁ נְּקֻ לּוּ הַ רוּ - אֵ הִ יַזְ

ן. דֶ גַן עֵ גּוּף בְּ ל הַ ינַיִם שֶׁ עֵ ים בָּ ירִ אִ מְ

טקסט התיקונים

ר זֹהַ  א, כְּ תָ נְּ גִ א דְ הוּא גוּפָ הַ י, וּבְ ון וּנְקוּדֵ וָ ין אַתְ גִ נַהֲ תְ הוֹן מִ בְ א, דִ יתָ יְ י אוֹרַ עֲמֵ ין טַ לֵּ ר אִ זֹהַ  כְּ

א לָ לָ י כְּ יהִ א אִ שָׁ נַפְ ין, וְ ינִ יְ עַ ין וּבְ פִּ אַנְ ין בְּ נָהֲרִ י, דְּ ון וּנְקוּדֵ וָ אַתְ ה דְ נוּעָ י תְּ יהִ אִ א, דְ תָ מָ שְׁ א נִ דָּ

ין. ינִ יְ עַ ין בְּ נָהֲרִ י דְ נִקּוּדֵ א דְ לָ לָ י כְּ יהִ א אִ גוּפָא, רוּחָ א דְ תּוּפָ י שִׁ יהִ אִ ון, וְ וָ אַתְ דְ

תרגום לעברית

ר - זֹּהַ  ן. כְּ גָּ ל הַ אוֹתוֹ גוּף שֶׁ דּוֹת וּבְ יּוֹת וּנְקֻ ים אוֹתִ גִ הָ נְ ם מֻ הֶ בָּ ה שֶׁ תּוֹרָ י הַ עֲמֵ לּוּ טַ ר - אֵ זֹהַ  כְּ

יא שׁ הִ נֶּפֶ הַ ינַיִם, וְ עֵ ים וּבָ נִ פָּ ירוֹת בַּ אִ מְּ דּוֹת, שֶׁ יּוֹת וּנְקֻ ל אוֹתִ ה שֶׁ נוּעָ יא תְ הִ ה שֶׁ מָ שָׁ נְּ זוֹ הַ

ינַיִם. עֵ ירוֹת בָּ אִ מְּ דּוֹת שֶׁ נְּקֻ לַל הַ יא כְּ רוּחַ הִ גּוּף. הָ ל הַ תּוּף שֶׁ יא שִׁ הִ יּוֹת, וְ אוֹתִ לַל הָ כְּ

טקסט התיקונים

ה ן, כַּמָּ דֶ עִ א דְ תָ נְּ גִ ךְ בְּ ין לָ רִ ין נָטְ יָלִ ה חֲ א, כַּמָּ ישָׁ דִּ ינָא קַ ר, בּוֹצִ אָמַ ח וְ תַ ד פָּ בָא חַ ם סָ קָ

הוּ לְּ כֻ ן, וְ מָּ עוֹל תַּ תֵ נָא דְ מְ זִ א, בְּ תָ נְּ גִ א בְּ יעָ קִ י רְ קוֹפֵ שְׁ מַּ ין מִ לִ כְּ תַּ סְ ין מִ אָכִ לְ מַ יָין דְּ רְ שִּׁ מַ

, יעַ קִ רָ ר הָ זֹהַ י  יהִ אִ א, דְ תָּ ינְ כִ א שְׁ ךְ נַהֲרָ בָ ין דְּ גִ ירוּ, בְּ הִ ךְ יַזְ א בָּ יעָ קִ רְ ין דִּ ונִ וָּ גַ , וְ ךְ ין בָּ לִ כְּ תַּ סְ מִ

י כַלָּה יב גַּן נָעוּל אֲחוֹתִ תִ כְ א הוּא דִ א, הֲדָ תָּ ינְ כִ יהּ שְׁ יעוֹל בֵּ תֵ ד דְּ ים, עַ תִ חָ ים וְ תִ יהוּ סָ גַן אִ וְ

)שיר ד יב(.

תרגום לעברית

ה ן, כַּמָּ דֶ גַן עֵ יךְ בְּ לֶ ים עָ רִ יָלוֹת שׁוֹמְ ה חֲ ה, כַּמָּ דוֹשָׁ קְּ ה הַ נוֹרָ ר: מְ אָמַ ח וְ תַ ד, פָּ חָ ן אֶ ם זָקֵ קָ

ים לִ כְּ תַּ סְ לָּם מִ כֻ ם, וְ שָׁ נֵס לְ כָּ תִּ ן שֶׁ מַ זְ גַּן בִּ יעַ בַּ קִ רָ י הָ קוֹפֵ שְׁ מַּ ים מִ לִ כְּ תַּ סְ ים מִ אָכִ לְ חֲנוֹת מַ מַ

גַּן הוּא הַ , וְ יעַ קִ רָ ר הָ זֹהַ יא  הִ ינָה, שֶׁ כִ שְּׁ ה הַ ירָ אִ ךְ מְ בְּ שּׁוּם שֶׁ ירוּ, מִ הִ ךְ יַזְ יעַ בְּ קִ רָ גוֹנֵי הָ , וְ ךְ בְּ

י כַלָּה. חֹתִ כָּתוּב גַּן נָעוּל אֲ ינָה. זֶהוּ שֶׁ כִ נֵס בּוֹ שְׁ כָּ תִּ ד שֶׁ תוּם עַ חָ ר וְ תָּ סְ נִ
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טקסט התיקונים

ר מַ תְּ ן, אִ מָּ יֵעוֹל תַּ יָּד דְּ יךְ הוּא, וּמִ רִ א בְּ שָׁ ן קוּדְ מָּ יֵעוֹל תַּ ד דְּ א עַ יעָ קִ רְ ין בִּ א נָהֲרִ ין לָ ונִ וָּ גַ וְ

''ר א מַ לָּ אוֹת אֶ רְ אי מַ י''ם )יחזקאל א א(, מַ לֹהִ  אוֹת אֱ רְ ה מַ אֶ רְ אֶ יִם וָ מַ שָּׁ חוּ הַ תְּ פְ הוֹן נִ בְּ

בָא צָּ יהוּ אוֹת בַּ אִ יוּן )ישעיהו לג ז(, וְ כָּ בְ ר יִ לוֹם מַ י שָׁ כֵ אֲ לְ יהּ מַ ר בֵּ מַ תְּ אִ ר דְּ אוֹ''ת, מַ

א קוּם ישָׁ דִּ ינָא קַ ן בּוֹצִ עַ הוֹן, וּכְ לְ ין דִּ ונִ וָּ ין כָּל גַּ יהּ נָהֲרִ ין, וּבֵ יעִ קִ ין רְ חִ תְּ פַּ תְ יהּ מִ יהּ, לֵ ילֵ דִ

יָּא סַ רְ א כָּ ר דָּ זֹהַ  י, כְּ נִקּוּדֵ הוֹן בְּ יָּא בְּ בַ יר כֹּכְ נָהִ א, וְ יתָ יְ אוֹרַ ון דְּ וָ אַתְ א בְּ יעָ קִ רְ ין דִּ ונִ וָּ יר גַּ הִ נְ

רוּ. זְ גַּ תְ ן אִ מָּ תַּ ין מִ ישִׁ דִּ ין קַ תִ מָ שְׁ כָל נִ א, דְ רָ קָ יְ

תרגום לעברית

ם, שָׁ נֵס לְ כָּ יִּ שֶׁ יָּד כְּ רוּךְ הוּא, וּמִ דוֹשׁ בָּ קָּ ם הַ שָׁ נֵס לְ כָּ יִּ ד שֶׁ יעַ עַ קִ רָ ים בָּ ירִ אִ לֹא מְ ים  נִ וָ גְּ הַ וְ

לָּא מ''ר או''ת. אוֹת? אֶ רְ ה זֶּה מַ י''ם. מַ לֹהִ  אוֹת אֱ רְ ה מַ אֶ רְ אֶ יִם וָ מַ שָּׁ חוּ הַ תְּ פְ ם נִ הֶ ר בָּ מַ נֶאֱ

ים, יעִ קִ רְ ים הָ חִ תָּ פְ לּוֹ, לוֹ נִ בָא שֶׁ צָּ הוּא אוֹת בַּ יוּן, וְ כָּ בְ ר יִ לוֹם מַ י שָׁ כֵ אֲ לְ ר בּוֹ מַ מַ נֶּאֱ ר - שֶׁ מַ

יעַ קִ רָ ת גּוֹנֵי הָ יר אֶ אִ תָ ה, קוּם וְ דוֹשָׁ קְּ ה הַ נוֹרָ ת, מְ כָעֵ ם. וְ הֶ לָּ ים שֶׁ נִ וָ גְּ ים כָּל הַ ירִ אִ וּבוֹ מְ

כָּל כָּבוֹד, שֶׁ א הַ סֵּ זֶּה, כִּ ר הַ זֹּהַ  מוֹ הַ דּוֹת, כְּ נְּקֻ ם בַּ הֶ ים בָּ בִ כּוֹכָ יר הַ אִ תָ ה, וְ תּוֹרָ יּוֹת הַ אוֹתִ בְּ

רוּ. זְ גְ ם נִ שָּׁ דוֹשׁוֹת מִ קְּ מוֹת הַ שָׁ נְּ הַ

טקסט התיקונים

הוּ לְּ כֻ ון, דְּ וָ ין אַתְ לֵּ ירוּ אִ הִ ים יַזְ ילִ כִּ שְׂ מַּ הַ ר וְ אָמַ ין, וְ מִ דְ קַ לְּ מִ ח כְּ תַ א, פָּ ישָׁ דִּ ינָא קַ ם בּוֹצִ קָ

ון, וָ ין כָּל אַתְ הּ נָהֲרִ ן בָּ מָּ תַ א, דְ שָׁ דְּ קְ י מַ יִת, בֵּ י בַּ יהִ ית, ב' אִ אשִׁ רֵ ן בְּ אָת ב' מִ ן בְּ ילָ לִ כְּ

ה )תהלים ימָ נִ ךְ פְּ לֶ ה בַת מֶ בוּדָּ ר כָּל כְּ מַ תְּ א בּ, עֲלָהּ אִ ונָא דָ וְ גַ יהּ, כְּ יכָלֵ הֵ ה בְּ ית נְקוּדָ אשִׁ רֵ

ית לוֹן. ירִ ם עֲשִׂ תָ רָ זְ יר גִּ פִּ י סַ יהִ אִ ינָהּ, וְ יָין מִ לְ ין תַּ ע נְקוּדִ שַׁ מה יד(, תֵּ

תרגום לעברית

ן לָּ כֻּ יּוֹת שֶׁ אוֹתִ לּוּ הָ רוּ - אֵ הִ ים יַזְ לִ כִּ שְׂ מַּ הַ ר: וְ אָמַ ם וְ קֹּדֶ מוֹ מִ ח כְּ תַ ה, פָּ דוֹשָׁ קְּ ה הַ נוֹרָ מְּ ם הַ קָ

הּ כָּל ירוֹת בָּ אִ ם מְ שָּׁ שׁ, שֶׁ דָּ קְ מִּ ית הַ יִת, בֵּ יא בַ ית. ב' הִ אשִׁ רֵ ל בְּ לוּלוֹת בָּאוֹת ב' שֶׁ כְּ

ה. ימָ נִ ךְ פְּ לֶ ה בַת מֶ בוּדָּ ר כָּל כְּ מַ יהָ נֶאֱ לֶ עָ מוֹ זֶה: בּ, שֶׁ יכָלוֹ כְּ הֵ ה בְ דָּ ית נְקֻ אשִׁ יּוֹת. רֵ אוֹתִ הָ
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ם. הֶ ית לָ ירִ ם, עֲשִׂ תָ רָ זְ יר גִּ פִּ יא סַ הִ נָּה, וְ מֶּ לוּיוֹת מִ דּוֹת תְּ ע נְקֻ שַׁ תֵּ

טקסט התיקונים

ם ל שֵׁ יאוּ עַ רִ קְ תְ ים אִ ירִ פִּ סַ ילָא, וְ עִ לְ א דִ שָׁ דְּ קְ י מַ י בֵּ יהִ אִ אָת ב' דְ ין בְּ נָהֲרִ ינוּן דְּ ין אִ לֵּ אִ וְ

יאוּ רִ קְ תְ ''ל, אִ בוֹד אֵ ים כְּ רִ פְּ סַ ינוּן מְ אִ ר דְּ תַ בָ ''ל )שם יט ב(, וּלְ בוֹד אֵ ים כְּ רִ פְּ סַ יִם מְ מַ שָּׁ הַ

יהּ מֵ ל שְׁ עַ הוֹן, דְּ א בְּ רָ הָ אַנְ הוּ יו''ד ה''א וא''ו ה''א לְ ית בְּ נָחִ ה, וְ י מָ לִ ירוֹת בְּ פִ ר סְ שֶׂ עֵ

י ב', יהִ אִ יאַת דְּ נִ בְּ תְ הוֹן אִ י בְ ון דִּ וָ אַתְ ן, וְ ירָ פִ ין סְ לֵּ ון אִ וָ אַתְ ין בְּ ירִ הִ הוּ נְ לְּ כֻ יאוּ, וְ רִ קְ תְ אִ

יִת )משלי כד ג(. נֶה בָּ בָּ ה יִ מָ כְ חָ ה בְּ לָּ מִ זָא דְ יהוּ רָ א אִ דָ א, וְ ונָא דָ וְ גַ כְּ

תרגום לעברית

ם ל שֵׁ אוּ עַ רְ ים נִקְ ירִ פִּ סַ לָה, וְ עְ מַ לְּ שׁ שֶׁ דָּ קְ מִּ ית הַ יא בֵּ הִ ים בָּאוֹת ב', שֶׁ ירִ אִ מְּ ם שֶׁ לּוּ הֵ אֵ וְ

י לִ ירוֹת בְּ פִ ר סְ שֶׂ אוּ עֶ רְ ''ל, נִקְ בוֹד אֵ ים כְּ רִ פְּ סַ ם מְ הֵ י שֶׁ אַחֲרֵ ''ל, וְ בוֹד אֵ ים כְּ רִ פְּ סַ יִם מְ מַ שָּׁ הַ

ים ירִ אִ לָּם מְ כֻ אוּ, וְ רְ מוֹ נִקְ ל שְׁ עַ ם, שֶׁ הֶ יר בָּ אִ הָ ם יו''ד ה''א וא''ו ה''א לְ הֶ ד בָּ יוֹרֵ ה, וְ מָ

ר - בָ דָּ זֶהוּ סוֹד הַ מוֹ זֶה, וְ יא ב', כְּ הִ נֵית, שֶׁ בְ ם נִ הֶ בָּ יּוֹת שֶׁ אוֹתִ הָ ירוֹת, וְ פִ סְּ לּוּ הַ יּוֹת, אֵ בָּאוֹתִ

יִת. נֶה בָּ בָּ ה יִ מָ כְ חָ בְּ

◆ הקטע מתחיל בדף זה וממשיך בדף הבא )י״ג ע״א( ◆

טקסט התיקונים

יְהוּ ינוּן ו' ו' ו', עֲלַ אִ ין לָהּ, וְ כִ מְ סָ ין דְּ מּוּדִ לַת עַ ינוּן תְּ אִ ין, וְ גִּ לַת גַּ יהּ תְּ ית לֵ א אִ א דָ יתָ וּבֵ

ן, הָ בָ לַת אֲ ין תְּ לֵּ ים אִ מּוּדִ לַת עַ ף )שמות כז י(, תְּ ם כָּסֶ יהֶ ים וַחֲשׁוּקֵ מּוּדִ עַ י הָ וִ ר וָ מַ תְּ אִ

ין הוֹן יָכִ ר בְּ מַ תְּ אִ שׁוֹט, דְּ י קְ כֵ מְ ין סַ רֵ ין תְּ לֵּ ם אִ יהֶ א, וַחֲשׁוּקֵ תָּ ינְ כִ י שְׁ יהִ אִ א דְ יתָ בֵ ין לְ כִ מְ סָ דְּ

ים תִ סָ גָאו, דְּ לְּ ה מִ א נְקוּדָ יכוֹן )שם כו כח( דָּ תִּ יחַ הַ רִ בְּ הַ א, וְ ימָ יְ א קַ יתָ יְהוּ בֵ עֲלַ ז, וַ וּבוֹעַ

א טוּתָ שְׁ פַּ תְ א ו', אִ יחַ דָּ רִ בְ גָאו, מַ לְּ מִ
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ם יהֶ ם ו' ו' ו'. עֲלֵ הֵ הּ, וְ ים אוֹתָ כִ תּוֹמְ ים הַ מּוּדִ ה עַ לֹשָׁ  ם שְׁ הֵ ה גַּגּוֹת, וְ לֹשָׁ  זֶּה יֵשׁ שְׁ יִת הַ בַּ לַ וְ

ים כִ תּוֹמְ אָבוֹת שֶׁ ת הָ לֹשֶׁ  לּוּ שְׁ ים, אֵ מּוּדִ עַ ת הָ לֹשֶׁ  ם כָּסֶף. שְׁ יהֶ קֵ חֲשֻׁ ים וַ דִ מֻּ עַ י הָ וֵ ר וָ מַ נֶאֱ

ם יהֶ עֲלֵ ז, וַ ין וּבעַ ם יָכִ הֶ ר בָּ מַ נֶּאֱ ת, שֶׁ מֶ י אֱ מּוּדֵ נֵי עַ לּוּ שְׁ ם, אֵ יהֶ קֵ חֲשֻׁ ינָה. וַ כִ הוּא שְׁ יִת, שֶׁ בַּ לַ

יחַ זֶה ו', רִ בְ ים. מַ נִ פְ בִּ ת מִ רֶ תֶּ סְ נִּ ים שֶׁ נִ פְ בִּ ה מִ דָּ יכוֹן זוֹ נְקֻ תִּ יחַ הַ רִ בְּ הַ ד, וְ יִת עוֹמֵ בַּ הַ

צֶה, קָּ ל הַ יוֹנָה, אֶ לְ ''א עֶ צֶה, זוֹ הֵ ן קָ אי מִ דַּ יחַ וַ רִ בְ יא י', מַ הִ ה שֶׁ דָּ הּ נְקֻ ל אוֹתָ טוּת שֶׁ שְּׁ פַּ תְ הִ

ךְ כָּ ים, שֶׁ עוֹלָמִ ''י הָ ים זֶה חַ מּוּדִ עַ י הָ וֵ ם וָ הֵ ים שֶׁ מּוּדִ עַ ת הָ לֹשֶׁ  ל שְׁ ר שֶׁ שֶׁ תּוֹנָה. קֶ חְ ''א תַּ זוֹ הֵ

יק יְסוֹד עוֹלָם. ה' ה' דִּ הוּא צַ ה, שֶׁ רֵ שְׂ מוֹנֶה עֶ בּוֹן שְׁ שְׁ חֶ לֹשׁ ו' ו' ו' לְ ים שָׁ ם עוֹלִ הֵ

מוֹ. זֶהוּ ל שְׁ ים עַ יחִ רִ ם בְּ אוּ אוֹתָ רְ יכוֹן, נִקְ תִּ יחַ הַ רִ בְּ א הַ רָ נִּקְ י, שֶׁ עִ צָ מְ אֶ מּוּד הָ עַ ים מֵ עִ נּוֹסְ שֶׁ כְּ

ן. כָּ שְׁ מִּ לַע הַ י צֶ שֵׁ רְ קַ ם לְ יחִ רִ ה בְ שָּׁ חֲמִ כָּתוּב וַ שֶׁ

מקור ומהדורה
הטקסט הארמי והתרגום לעברית: אתר תורת אמת )toratemetfreeware.com( — © ר' פנחס ראובן שליט"א.

:)CC BY-NC-SA 2.5( 2.5 ייחוס – שימוש לא מסחרי – שיתוף זהה Creative Commons מופץ שלא למטרות רווח, בכפוף לרישיון

creativecommons.org/licenses/by-nc-sa/2.5

עיצוב הדף: זוהר היומי.


